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5th Evangelii Summit Japan
‘I am the Way, the Truth, and the Life

– The Return of Christ the King’
ZOOM Online Conference – November 25-26, 2023

講演者プロフィールと講演内容Speaker Proles and Presentations Topics
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プログラム - 1日目 - 2023年11月25日土曜日

SpiritualDirection.comhttps://www.youtube.com/@RCSpiritualDirection
発表タイトル「城の中の悪魔：霊的戦いと魂の進歩」
プレゼンテーションの内容の概要     ダンは、内なる城の7つの館と、アビラの聖テレサが霊的成長を妨げるために敵が使うユニークな戦略について話します。そして、聖テレジアの知恵で敵とどのように戦うかについて話します。
重要な要素のリスト1) 聖テレジアの神の国のビジョン 2) 魂の規範的進歩 3) 各段階における悪魔の干渉 4) 妨害に打ち勝つ方法
活動プロファイル ダン・バークは、EWTNのワールドワイド・ニュース・ネットワークの元会長兼C.O.O.。現在、アビラ霊性養成研究所の創設者兼所長。アビラ・インスティテュートは、90カ国の司祭、助祭、修道者、信徒に霊性神学の大学院課程と個人的強化課程を提供し、40以上の教区で神学校への入学準備を進めています。
ダンは、本物のカトリックの霊性に関する数多くの本のベストセラー作家であり、編集者でもあります。また、妻のステファニーとともに、EWTNラジオで毎週放送されている「Divine Intimacy Radio」のホストを務めています。過去のエピソードは、内的生活に関する何千もの記事とともに、SpiritualDirection.comでご覧いただけます。
忠実なカトリックの霊性の向上への深いコミットメントにおいて、彼はまた、教会の本物の霊的財産を生き、発展させることに献身する信者の世界的な民間団体、アポストリ・ヴィアエの創設者でもあります。
最も重要なことは、ダンは恵まれた夫であり、4人の子供の父親であり、1人の子供の祖父であり、ダンはカトリック信者であることにとても感謝しているということです。

Day 1 - Saturday November 25th, 2023

SpiritualDirection.comhttps://www.youtube.com/@RCSpiritualDirection
Presentation Title
‘Devil in the Castle: Spiritual Warfare and the Progress of the Soul’

Summary of Presentation Content
Dan will speak about the seven mansions of the interior castle and how St. Teresa of Avila describes unique 

strategies the enemy uses to prohibit spiritual growth. He then goes on to talk about how we combat the ene-

my with the wisdom of St. Teresa.

Key elements of the presentation
1) St. Theresa’s vision of the kingdom of God 2) Normative progress of the soul 3) Demonic interference at 

each stage 4) How to overcome the interference

Activity Proåle
Dan Burke is the past President and C.O.O. of EWTN’s worldwide news network. He is presently the found-

er and President of the Avila Institute for Spiritual Formation, which offers graduate and personal enrich-

ment studies in spiritual theology to priests, deacons, religious, and laity in 90 countries and prepares men 

for seminary in over 40 dioceses.

Dan is a best-selling author and editor of numerous books on authentic Catholic spirituality and hosts the 

Divine Intimacy Radio show with his wife, Stephanie, broadcast weekly on EWTN Radio. Past episodes can 

be found, along with thousands of articles on the interior life, at SpiritualDirection.com.

In his deep commitment to the advancement of faithful Catholic spirituality, he is also the founder of Apos-

toli Viae, a world-wide, private association of the faithful dedicated to living and advancing the authentic 

spiritual patrimony of the Church.

Most importantly, Dan is a blessed husband, father of four, grandfather of one—and grateful to be Catholic.

1st Speaker: 

Dan Burke

Avila Foundation

USA

第1回講演者 ダン・バーク アビラ財団アメリカ

1st Speaker: 

Dan Burke

Avila Foundation

USA

第1回講演者 ダン・バーク アビラ財団アメリカ
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Redemptoristshttps://www.cssr.news
講演タイトル「道・真理・いのち」であるキリストに従う者として 
プレゼンテーションの内容の概要  ペトロとイエスの出会いは、わたしとイエスの出会いです。それはあなたも同じです。ペトロは他の誰でもなく、あなたそのものです。彼はイエスを尊敬し、大切な存在としています。それは自分のいのちを捧げても惜しくないほどです。ところが彼はイエスを見捨ててしまいます。その罪に彼は慟哭しますが、イエスはもう死んでしまいました。悲しみに打ちひしがれているペトロと仲間に、イエスは復活して彼にゆるしと愛を与えて励まします。このプロセスは「人とイエスとの出会い」のモデルとなって、イエスの愛を理解し深めます。
重要な要素のリスト（1）漁師ペトロの召命（2）弟子の学び（3）弟子の誓い（4）弟子の躓き（5）愛とゆるし
活動プロファイル 上智大学神学部組織神学博士課程前期修了。リッセンチア取得。1996年修道誓願宣立。2001年司祭叙階、以降大阪教区吹田教会、横浜教区雪ノ下教会、京都教区舞鶴ブロックで教会司牧(2001-2011)2011年より本部事務局長・東京修道院長・神学院長兼務、2019年よりレデンプトール修道会日本準管区長に任命され現在に至る。

Redemptoristshttps://www.cssr.news
Presentation Title:
As a follower of Christ, who is “the way, the truth, and the life.

Summary of Presentation ContentPeter’s encounter with Jesus is my encounter with Jesus. It is the same for you. Peter is no one else, but you yourself. He respects and values Jesus. He respects Jesus so much that he is willing to give his life for Him. But then he abandons Jesus. He weeps over his sin, but Jesus has already died. Peter and his companions are overcome with grief, but Jesus resur-rects and encourages them by oering them forgiveness and love. This process models the “encounter between a person and Jesus” and deepens our understanding of Jesus’ love.
List of key elements(1) The call of Peter the sherman (2) The disciple’s learning (3) The disciple’s vow (4) The disciple’s stumbling block (5) Love and forgiveness
Activity ProåleObtained his doctorate in systematic theology from the Faculty of Theology, Sophia Uni-versity, and took his religious vows in 1996, and was ordained a priest in 2001. He was ordained as a priest in 2001, and since then has pastored churches in Suita Church in the Diocese of Osaka, Yukinoshita Church in the Diocese of Yokohama, and Maizuru Church in the Diocese of Kyoto (2001-2011). He has been appointed as Associate Superior General of the Redemptorist Congregation of Japan since 2019.

2nd Speaker: Father Takeshi InoueProvincial of Redemptorist OrderJapan

第2回講演者井上毅神様レデンプトール会管区長カトリック・レデンプトール修道会日本

2nd Speaker: 
Father Takeshi Inoue

Provincial of 

Redemptorist Order

Japan

第2回講演者井上毅神様レデンプトール会管区長カトリック・レデンプトール修道会日本
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聖グレゴリオの家https://st-gregorio.or.jp/english-st-gregory-house/
講演タイトルグレゴリオ聖歌とは 
活動プロファイル 橋本 周子プロフィールＬ.アグストニにグレゴリオ聖歌古記譜記号解釈の手ほどきを受け，Ｊ.ベルヒマン，Ｇ.ヨッピヒのもとでグレゴリオ聖歌セミオロジー（古記譜記号に基づく演奏法）の研究を重ね，グレゴリオ聖歌連続ＣＤ録音も行なっている。1979年，フランシスコ会司祭，故Ｇ.ゴルドマンと一緒に聖グレゴリオの家・宗教音楽研究所を設立し，教会音楽の保存と普及および教育にあたっている。現在，聖グレゴリオの家・宗教音楽研究所理事長，所長，カペラ・グレゴリアーナ指揮者

St. Gregory Househttps://st-gregorio.or.jp/english-st-gregory-house/
Presentation Title:What is Gregorian chant?

Activity Proåle
She has studied Gregorian chant semiology under L. Agustoni, J. Berchmann, and G. Joppich, and has re-

corded a series of Gregorian chant CDs.

In 1979, together with the late G. Goldmann, a Franciscan priest, she founded St. Gregory’s House and 

Institute of Religious Music, which is dedicated to the preservation, dissemination, and education of church 

music.

Currently, she is President and Director of the Institute of Religious Music at St. Gregory’s House and Con-

ductor of the Capella Gregoriana.

第3回講演者橋本周子聖グレゴリオの家日本

第3回講演者橋本周子聖グレゴリオの家日本

3rd Speaker:Chikako HashimotoSt. Gregory’s HouseJapan

3rd Speaker:Chikako HashimotoSt. Gregory’s HouseJapan
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王たるキリスト宣教会https://institute-christ-king.org/sanjose-home/

講演タイトル250年以上カトリック司祭が不在だった日本で、「日本の隠れキリシタン」はどのようにしてプティジャン神父を本物のカトリック司祭と認めたのでしょうか？

プレゼンテーションの内容の概要5.13　「あなたがたは地の塩である。だが、塩に塩気がなくなれば、その塩は何によって塩味が付けられよう。もはや、何の役にも立たず、外に投げ捨てられ、人々に踏みつけられるだけである。　　　14 あなたがたは世の光である。山の上にある町は、隠れることができない。　　　15 また、ともし火をともして升の下に置く者はいない。燭台の上に置く。そうすれば、家の中のものすべてを照らすのである。　　　16 そのように、あなたがたの光を人々の前に輝かしなさい。人々が、あなたがたの立派な行いを見て、あなたがたの天の父をあがめるようになるためである。」 マタイ 5章13～16節
あなたがたが世に属していたなら、世はあなたがたを身内として愛したはずである。だが、あなたがたは世に属していない。わたしがあなたがたを世から選び出した。だから、世はあなたがたを憎むのである。ヨハネ 15:19
私たちはカトリック信者としてこの世に生きるよう召されていますが、この世に属しているわけではありません。日本の隠れキリシタンから私たちが学べることは何でしょうか？
重要な要素のリスト神様に従っている私たちは、イエス様からどのような見返りを期待すればいいのでしょうか？カトリック信者にとって、その報酬を得るとはどういうことでしょうか？その中で教会の役割とは何でしょうか？本物のカトリック司祭のしるしとは何でしょうか？
活動プロファイル 私は１９６８年、神戸で生まれました。そして医者になるべく、千年以上も都としての歴史をもつ京都で、医学を学んでいました。しかし神様は私のために他の計画をお持ちだったのです。２７歳のとき、私は神戸でイタリア宣教会の司祭から洗礼を受けました。その同じ年、私はカナダのケベックへと発ち、そこでフランス語（至高なる大祭司であり王であるキリスト宣教会の共通語）を学ぶこととなったのです。この頃、私がいつの日かこの宣教会の一員になるとは知る由もありません。しかし、神様のはからいによって、ケベックに滞在したことがそうさせたのです。２００１年、私はイタリア、フィレンツェにある聖フィリップ・ネリ神学校（至高なる大祭司であり王であるキリスト宣教会の神学校）に入りました。８年の祈りと勉学と勤労の後、イタリア、フィレンツェで私は司祭として猊下レイモンド・バーク枢機卿によって叙階されました。司祭になるまでのそれは長い旅でした。叙階後、私はヨーロッパに１年留まり、２０１０年にイリノイ州シカゴにある王たるキリスト宣教会に配属となりました。そこで私は２年間助任司祭を勤めました。その後、２年間助任司祭としてセントルイスで務めたあと、２０１４年に西海岸にあるサンノゼに主任司祭とし派遣され今に至っています。

Institute of Christ the King Sovereign Priesthttps://institute-christ-king.org/sanjose-home/

Presentation Title:How did hidden Japanese Christians recognize Father Petit Jean as an authentic Catholic priest after over 250 years of absence of Catholic priests in Japan?

Summary of Presentation Content
In our secularized modern world people tend to think that the church needs to conform to the moder world. 

But Jesus said “ Ye are the salt of the earth: but if the salt have lost his savour, wherewith shall it be salted? 

it is thenceforth good for nothing, but to be cast out, and to be trodden under foot of men. Ye are the light of 

the world. A city that is set on an hill cannot be hid. Neither do men light a candle, and put it under a bushel, 

but on a candlestick; and it giveth light unto all that are in the house. Let your light so shine before men, that 

they may see your good works, and glorify your Father which is in heaven.” 

- Matthew 5:13-16

Moreover Jesus said “ You If you had been of the world, the world would love its own: but because you are 

not of the world, but I have chosen you out of the world, therefore the world hateth you.” 

- John 15:19

We are called to live in this world as Catholic but do not belong to this world. What lessons can we learn 

from hidden Japanese Christians?

List of key elements
What reward should we expect from Jesus following Him? What means do catholics have to obtain that 

reward? What is a role of the church in that context? What are signs of authentic catholic priests? 

Activity ProåleI was born in Kobe, Japan, in 1968. I studied medicine in Kyoto, the capital of Japan for more than 1,000 years, to become a doctor. But God had other plans for me: at the age of 27, I was baptized by an Italian missionary priest in Kobe. That same year I left for Que-bec, Canada, where I learned French, the lingua franca of the Institute of Christ the King Sovereign Priest. Little did I know at that time that I would one day become a member of this congregation. In 2001, I entered the Seminary of St. Philip Neri (Seminary of In-stitute of Christ the King Sovereign Priest) in Florence, Italy. After eight years of prayer, study and work, I was ordained as a priest by His Eminence Cardinal Raymond Burke in Florence, Italy. It was a long journey to become a priest. After my ordination, I stayed in Europe for a year and in 2010 I was assigned to the Royal Mission of Christ in Chicago, Illi-nois. There I served as a deacon for two years. After two more years as an assistant parish priest in St. Louis, I was sent to San Jose on the West Coast in 2014 to be the parish priest.

第4回講演者ラファエル植田勝之神様 アメリカ
第4回講演者ラファエル植田勝之神様 アメリカ

4th Speaker:Canon Raphael Katsuyuki UedaSan Jose, USA
4th Speaker:Canon Raphael Katsuyuki UedaSan Jose, USA
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『これこそ聖骸布』https://sindon-jp.com
講演タイトルキリストの復活とトリノの聖骸布
プレゼンテーションの内容の概要トリノの聖骸布講座」では、1950年にトリノで大学生だった私が興味を持ち、その後も研究を続けてきた、墓の中のキリストの教えについてお話しします。墓の中でキリストの遺体を包んだ布と言われる聖骸布について、私の研究を紹介します。. この知識を日本で分かち合いたいと思います。

カンプリ神様について1930年イタリア・ヴェローナ市で生まれ、1955年来日し1958年にカトリック教会の神父となった。 日本で社会福祉や教育の分野で長く活動し、特に道徳・倫理教育に力を入れた。16年間サレジオ学院中学校・高等学校で校長を務めた。　1950年、大学生時代にトリノで聖骸布に出会ってからその研究を続け、著書とDVD著し、全国を周って積極的に講演し、聖骸布や聖書の正しい知識を普及し、日本における聖骸布研究の第一人者と言われている。　2000年から2020年まで東京都・調布市にあるサレジオ神学院のチマッティ資料館に務め、今もその列福列聖運動に協力している。

“This is the Shroud of Turin.”https://sindon-jp.com
Presentation Title:The Resurrection of Christ and the Shroud of Turin
Summary of Presentation Content
In the “Sacred Sacrament Lecture,” I will discuss the teachings of Christ in the tomb, a subject that interest-

ed me when I was a university student in Turin in 1950 and that, I have continued to study since then. I will 

introduce my research on the Holy Shroud, which is said to be the cloth used to wrap the body of Christ in 

the tomb. . I want to share this knowledge in Japan.

Activity Proåle
Born in Verona, Italy in 1930, he came to Japan in 1955 and became a priest in the Catholic Church in 

1958. He was active in the fields of social welfare and education for a long time in Japan, placing particular 
emphasis on moral and ethical education. For 16 years he served as principal at Salesian Junior and Senior 

High School.

Since encountering the Shroud in Turin in 1950 as a university student, he has continued to research the 

Shroud, writing books and DVDs, actively traveling around the country giving lectures, disseminating cor-

rect knowledge of the Shroud and the Bible, and spreading the word about the Shroud and the Bible. He is 

said to be the leading researcher on the Shroud.

From 2000 to 2020, he worked at the Cimatti Archive of the Salesian Theological Seminary in Chofu, To-

kyo, and is still cooperating with its beatification campaign.

5th Speaker:

Father Gaetano Compri

Japan

第5回講演者ガエタノ・コンプリ神父日本
5th Speaker:Father Gaetano CompriJapan

第5回講演者ガエタノ・コンプリ神父日本
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心の港http://kokoronominato.blogspot.com

講演タイトル神様の愛のしるしとしてのシンプルなプレゼンス
プレゼンテーションの内容の概要自己紹介心の港の商会　a simple presence of Love, of Christ.Video (15min)石巻の活動についての話し ボランティア対してル－マニアに行った日本人の話し。
道であり、真理であり、いのちであるキリストが、いかにして私たちの日常生活の中に存在しうるか。ビデオ（2分）
時間があれば生ギターでマリア様の一曲を歌えます。
活動プロファイルミュレル・シルヴィと申します。フランスから来ました。「心の港」のボランティ活動を20年間しています。住んだ国はアルゼンチン、ブラジル、アメリカ、フランス、スイスと日本です。始めてのボランティアはアルゼンチンのスラム街でした。その生活の中でお金はなくても心がゆたかな人々に出会い、自分の心の目が開きました。この経験から人々に寄り添う生活をしていきたいと思うようになりました。

Heart’s Home Japan

http://kokoronominato.blogspot.com
Presentation Title:Simple presence as sign of God’s Love
Summary of Presentation Content
a simple presence of Love, of Christ.

simple presence as sign of the presence and love of Christ.

How Christ can be present in our daily life as the Way, the Truth and the Life in the eyes of the Beatitudes.

Video (2min)

If there is time, we can sing a Marian hymn with a live guitar.

Activity Proåle
My name is Sylvie Muller. I am from France. I have been volunteering for Port of the Heart for 20 years.
I have lived in Argentina, Brazil, USA, France, Switzerland and Japan. My �rst volunteer work was in a slum 
in Argentina.
During my time there, I met people who had no money but had generous hearts, and my eyes were opened.
�is experience made me want to live a life that is close to people.

第6回講演者シルヴィ・ミュラー日本石巻
6th Speaker: 

Sylvie Muller

 Ishinomaki, Japan

第6回講演者シルヴィ・ミュラー日本
6th Speaker: 

Sylvie Muller

Japan
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2日目 - 2023年11月26日日曜日

無原罪聖母宣教者会www.marian.org

講演タイトル神のいつくしみ 意味、行動、改心
活動プロファイル  クリス・アラー神父（MIC）は、2006年7月、神のいつくしみのメッセージと献身を広めることを委託された修道共同体である無原罪聖母宣教者会にポスチュラントとして入信しました。それ以前は、ミシガン大学で産業工学の理学士号と経営学修士号（MBA）を取得。デトロイトの大手自動車部品メーカーでエンジニアリング・マネージャーとして働いた後、2000年にノースカロライナ州シャーロットでコンサルティング会社を設立。
主の呼びかけに応え、オハイオ州のフランシスカン大学スチューベンヴィル校で哲学を学び、ワシントンD.C.のドミニコ学院で神学を学び、コネチカット州クロムウェルの聖使徒神学校で神学修士号を取得。人気の高い「神のいつくしみ101」と「信仰の説明」DVDシリーズを執筆・制作。また、ベストセラー『自殺の後に： また、ベストセラーとなった『自殺後：彼らにもあなたにも希望がある』、『神のいつくしみを理解する』の著者。
EWTN (USA)の番組「神のいつくしみを生きる」の司会者。マリア・ヘルパー協会のディレクターであり、マサチューセッツ州ストックブリッジの神のいつくしみ国立神社の敷地内にあるマリアン・プレス社の代表。

Day 2 - Sunday November 26, 2023

Marian Fathers of the Immaculate Conceptionwww.marian.org
Presentation Title:Divine Mercy: Meaning, Action, Conversion

Activity Proåle
Father Chris Alar, MIC, entered the Marian Fathers of the Immaculate Conception, the religious community 

entrusted with spreading the message and devotion of Divine Mercy, as a postulant in July 2006. Prior to 

that time, he received a Bachelor of Science in industrial engineering and a Masters of Business Adminis-

tration (MBA) from the University of Michigan. After working as an engineering manager at a large auto-

motive supplier in Detroit, he began his own consulting firm in Charlotte, North Carolina, in 2000. Answer-
ing the Lord’s call, he attended Franciscan University of Steubenville, in Ohio, for his philosophy studies; 

Dominican House of Studies in Washington, D.C., for his theology studies; and he earned his Masters of 

Divinity degree from Holy Apostles Seminary in Cromwell, Connecticut. He wrote and produced the pop-

ular “Divine Mercy 101” and “Explaining the Faith” DVD series and is the author of the bestselling book 

After Suicide: There’s Hope for Them and for You, as well as Understanding Divine Mercy. He is host of 

the EWTN show Living Divine Mercy, which airs on Wednesdays, 6:30 p.m. EST. He serves as “Fr. Joseph, 
MIC,” the Director of the Association of Marian Helpers, and is the head of Marian Press, located on the 

grounds of the National Shrine of The Divine Mercy in Stockbridge, Massachusetts.

第1回講演者  クリス・アラー神父 MIC修道会管区長: 無原罪聖母宣教者会アメリカ

第1回講演者 / クリス・アラー神父 MIC修道会管区長: 無原罪聖母宣教者会)

1st Speaker: 

Fr. Chris Alar

Provincial Marian Fathers

of the Immaculate Conception, 

MA, USA

1st Speaker: 

Fr. Chris Alar

Provincial Marian Fathers

of the Immaculate Conception, 

MA, USA
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カトリック仙台教区青年会 公式 Facebookfacebook.com/sendaiyouthgroup

講演タイトルWYD Lisbon 2023での体験を分かち合おう日本/Japan
プレゼンテーションの内容の概要                                                                                    WYDに初めて参加した青年が現地で学んだこと、感じたこと、その喜びを皆さんと分かち合います。
重要な要素のリストWYD Lisbon 2023、青年会、召命、証
活動プロファイルカトリック仙台教区青年会代表(2021〜現在)仙台白百合女子大学 人間学部 グローバル・スタディーズ学科(2023.3 卒業)カトリック元寺小路教会所属

S

endai Diocese Catholic Youth Group/Facebookfacebook.com/sendaiyouthgroup

Presentation Title:Let’s share our experiences at WYD Lisbon 2023!

Summary of Presentation ContentThe youth who participated in WYD for the rst time will share with you what they learned and felt in the eld and the joy they experienced.
List of key elementsWYD Lisbon 2023, youth group, vocation, testimony
Activity ProåleRepresentative of the Catholic Youth Association of the Diocese of Sendai (2021-Present)Sendai Shirayuri Women’s University, Faculty of Human Studies, Department of Global Studies (Graduated in March, 2023)Belongs to Mototerakoji Catholic Church

第2回講演者先崎まこカトリック仙台教区青年会日本/Japan

2nd Speaker:

Mako Franscisca Senzaki

Catholic Sendai Diocese Youth 

Group

第1回講演者 / クリス・アラー神父 MIC修道会管区長: 無原罪聖母宣教者会アメリカ

1st Speaker: 

Fr. Chris Alar

Provincial Marian Fathers

of the Immaculate Conception, 

MA, USA
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エマヌエル共同体https://emmanuel.info/en/
講演タイトル福者ピエル・ジョルジョ・フラッサーティと友だちになりませんか　 

プレゼンテーションの内容の概要                                                                                 ヨハネ・パウロ二世が「真福八端の人」と呼び、列福、ワールドユースデーの保護者としたピエル=ジョルジョ・フラッサーティ。イエス・キリストとの親しさを生き、家族愛と友情を大切に育み、惜しみない若い心で教会と社会にかかわった若者を紹介します。
重要な要素のリスト神との親しさ；家族・友人・貧しい人々への愛と友情；教会への愛；社会に関わり神の国のために働く；「高みへ！ Verso l’alto!」
活動プロファイル                                                                                                      サレジオ修道会勤務。仕事、また教会で英語の翻訳・通訳を経験。カトリック信徒の会であるエマヌエル共同体のメンバー。

Emmanuel Community
https://emmanuel.info/en/

Presentation Title:Be friends with Blessed Pier Giorgio Frassati

Summary of Presentation ContentPier-Giorgio Frassati, whom John Paul II called “a man of true blessings and eight ends” and made the protector of the Beatitudes and World Youth Day. We present a young man who lived a closeness with Jesus Christ, who carefully nurtured family love and friend-ship, and who was involved in the Church and society with a generous young heart.
List of key elements
Intimacy with God; love and friendship for family, friends and the poor; love for the Church; 

involved in society and working for the Kingdom of God; “To the heights! Verso l’alto!”

Activity ProåleWorked for Salesian Congregation. Experienced in English translation and interpretation at work and at church. Member of Emmanuel Community, an association of Catholic lay people.

第3回講演者佐倉泉エマヌエル共同体日本

第3回講演者佐倉泉エマヌエル共同体日本

3rd Speaker:

Izumi Sakura

Emmanuel Community

Japan

3rd Speaker:

Izumi Sakura

Emmanuel Community

Japan
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テレジア協会institucionteresiana.com

講演タイトル世界の中心におられるキリスト
プレゼンテーションの内容の概要概要: プレゼンテーションの内容の概要を明確かつ簡潔に提供してください。 概要は、150〜250語の長さの1つの段落である必要があります。    

重要な要素のリスト人類の神聖さ、一瞬一瞬の神聖さ、私たちの共通の故郷の神聖さ、個人として、また民族としてのあらゆる人間的経験の神聖さ。

活動プロファイル  教師・教育者、神学共同専攻、エラスムス・プロジェクト・コーディネーター  のコーディネーター、テレジア協会会員。テレジア協会会員

Teresian Associationinstitucionteresiana.com

Presentation Title:Christ in the Heart of the World
Summary of Presentation ContentWherever there is man, there is God.  He came into the world so that we can have life ... life in abundance.

List of key elementsThe sacredness of Humanity,   the sacredness of each moment,  the sacredness of our common home , the sacredness of every human experience individually and as a people
Activity ProåleTeacher and Educator,  Co-Major in Theology,  Coordinator of Erasmus Project in Forma-tion of Teachers in Challenged Areas in the Philippines, member  of the Teresian Associa-tion

第4回講演者エマ・メルガレホ博士 テレジア協会フィリピン

4th Speaker:

Dr. Emma Melgarejo

Teresian Association

Philippines

第4回講演者エマ・メルガレホ博士 テレジア協会フィリピン

4th Speaker:

Dr. Emma Melgarejo

Teresian Association

Philippines
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純心聖母会https://n-junshinseibokai.or.jp/
講演タイトル「マリアの汚れなきみ心」に奉献された日本の教会

プレゼンテーションの内容の概要                                                                                    教皇ピオ12世が教会と世界を「聖マリアの汚れなきみ心」に奉献したのが1942年。驚くべきことに、日本ではそれから80年も前のキリスト教迫害のただ中に、フォルカード司教の遺志を継いだジラール司祭によって、日本と日本国民が「聖母のいと潔き御心」に奉献され、日本の教会の擁護者と定められていた。「マリアの汚れなきみ心」に奉献された日本の教会と純心聖母会は、現代社会においてその奉献をどのような霊性として生きるよう求められているのだろうか。　

重要な要素のリストマリアの汚れなきみ心への奉献、キリスト教迫害、日本の教会、フォルカード司教、純心聖母会
活動プロファイル  ・純心聖母会会員・長崎純心大学教授、学長補佐【経歴】2000-2003年 ローマ教皇庁立サレジオ大学神学部霊性神学科2003-2005年 ローマ教皇庁立グレゴリアン大学神学部霊性神学科2017年3月  上智大学神学研究科 博士前期課程修了（修士・神学）2021年3月  上智大学神学研究科 博士後期課程修了（博士・神学）　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　専門マリア神学、霊性神学【研究業績】（単著）『聖母マリアの御心崇敬の―歴史的展開とその日本的・現代的意義』教友社、2021年（共著）長崎純心聖母会『創立者ヤヌワリオ早坂久之助司教の「使命」と長崎純心聖母会の　　　「創立のカリスマ」』、2009年　

Sisters of the Immaculate Heart of Maryhttps://n-junshinseibokai.or.jp/
Presentation Title:
The Japanese Church Consecrated to the Immaculate Heart of Mary

Please provide a clear and concise summary of the content of your presentation. The overview should be one 

paragraph with a length of 150-250 words *

Summary of Presentation Content
In 1942, Pope Pius XII consecrated the Church and the world to the Immaculate Heart of Mary. Amazingly, 

80 years ago, during the persecution of Christians in Japan, Bishop Girard, who carried on Bishop Folkard’s 

will, consecrated Japan and the Japanese people to the Most Holy Heart of Mary. , was designated as the 

defender of the Japanese church. What kind of spirituality are the Japanese churches and the Congregation 

of Our Lady of the Pure Heart, which is consecrated to the “Immaculate Heart of Mary,” called upon to live 

out that consecration in modern society?

List of key elementsPlease provide a list of 4 to 5 key elements of the topic that will be discussed. *
Activity Proåle
Member of the Junshin Society of the Blessed Virgin Mary.

Professor and Assistant to the President of Nagasaki Junshin University.
Career

2000-2003 Salesian University of Rome, Faculty of Theology, Department of Spiritual Theology
2003-2005 Department of Spiritual Theology, Faculty of Theology, Pontifical Gregorian University of Rome
March 2017 Master of Theology, Graduate School of Theology, Sophia University

March 2021 Completed Doctoral program, Graduate School of Theology, Sophia University (Doctor of 

Theology)

Specialized in Marian Theology, Spiritual Theology

Research Achievements

(Sole author) The Veneration of the Virgin Mary’s Heart: Historical Development and Its Japanese and Con-

temporary Significance, Kyoyusha Publishing Company
2021 (co-author) “The ‘Mission’ of Bishop Januario Hisanosuke Hayasaka, the Founder, and the ‘Founding 

Charism’ of Nagasaki Junshin Seibokai,” Nagasaki Junshin Seibokai, 2009

第5回講演者Sr. 坂本 久美子長崎純心大学／純心聖母会日本

5th Speaker:

Sr. Kumiko Sakamoto

Sisters of the 

Immaculate Heart of Mary

Japan

第5回講演者Sr. 坂本 久美子長崎純心大学／純心聖母会日本

5th Speaker:

Sr. Kumiko Sakamoto

Sisters of the 

Immaculate Heart of Mary

Japan
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講演タイトル「目覚めていなさい！ 私は来る。」
プレゼンテーションの内容の概要私たちは相対主義の世界に生きています。真実は損なわれています。今日の文化は「何でもOK」です。自分の考えで自分の世界を構築するのです。科学技術は神様よりも説得力があります。私たちは神を見失っています。人々は神様への希望を失っているようです。しかし、神様は約束を忘れてはいません。私は来る。最後まで耐え忍ぶ者は救われる” と。その名はイエス。　
重要な要素のリスト真理, 道徳, 信仰, 希望
活動プロファイル  2013年12月27日にカソリック司祭に叙階されました。所属は  ドン・ボスコ・サレジオ修道会。私はインド出身で  チェンナイのサレジオ会に所属しています。上智大学理工学部で博士号を取得しました。現在はインドのティルパトゥールにある聖心女子大学で物理学の助教授として働いています。 

resentation Title:Be Vigilant! I am Coming
Summary of Presentation Content
We are living in the world of relativism. Truth is compromised. �e culture of the day is “ anything is ok. You 
frame your own world of ideas.” Science and technology seem to be more convincing than God himself. We 
have lost track of the divine. People seem to lose hope in God. But God has not forgotten his promise. He 
says “ I am coming. �e one who perseveres till the end will be saved.” His name is Jesus.

List of key elements
Truth, Morality, Faith,  Hope

Activity Proåle
I was ordained a catholic priest on December 27,  2013. I belong to the  Congregation of Salesians of Don 
Bosco. I am from India belonging to the  Salesian province of Chennai. I obtained my doctoral degree in the  
faculty of Science and Technology at Sophia University in Tokyo. 
Currently I am doing my ministry as an assistant professor of Physics at Sacred Heart College, Tirupattur 
India.

第5回講演者Sr. 坂本 久美子長崎純心大学／純心聖母会日本

6th Speaker: 

Fr. Gandhi Kallarasan

Salesian of Don Bosco

India

第6回講演者ガンジー・カララサン神父 SDBカトリック・サレジオ修道会 インド

6th Speaker: 

Fr. Gandhi Kallarasan

Salesian of Don Bosco

India


